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Politik, Ökonomie und Recht
Politique, économie et droit
Politica, economia e diritto Lungenliga Schweiz

Rückwirkend per 1. Januar 2000 sind neue vertrag-
liche Vereinbarungen zwischen dem Konkordat der
Schweizerischen Krankenversicherer KSK und der
Lungenliga Schweiz LLS auf dem Gebiet der Heim-
therapie für Lungenkranke getroffen worden. Da-
mit verbunden sind Änderungen im Verordnungs-
prozedere. Die bisher geltenden farbigen Formulare
werden ab sofort durch neue ersetzt. Neu gilt, dass 
je eine Verordnung für das Atemtherapiegerät und
eine separate Verordnung für die Beratungsleistung
ausgefüllt werden muss. 

A+ – Das Lungenliga-Heimtherapie-System
Es garantiert eine optimale Behandlung für Patienten
mit Atemhilfsgeräten und Sauerstoff zu Hause. A+ –
Das Lungenliga-Heimtherapie-System verbindet eine
qualitativ hochstehende Gerätetherapie mit der pro-
fessionellen Beratung und Begleitung durch qualifi-
ziertes Fachpersonal der kantonalen Lungenligen. 

Durch die Verordnung von Therapiegerät und
Beratung stellen Sie als Arzt oder Ärztin sicher, dass

Ihre Patientinnen und Patienten gemäss Ihrer Ver-
ordnung und in enger Zusammenarbeit mit Ihnen
durch die Lungenliga betreut werden.
Die neuen Formulare sind wie folgt gekennzeichnet:

A Verordnung für Beratung von Patienten
mit Atemtherapiegeräten

1 Verordnung für Aerosolapparat und Absauggerät

2 Verordnung für O2-Langzeittherapie oder
-Flüssiggassystem

3 Verordnung für nCPAP oder Auto-CPAP-
Therapie

4 Kurzfristige Sauerstofftherapie

Die Verordnung für die mechanische Heimventilation
– Verordnungsformular 5 – erscheint in Kürze in
leicht überarbeiteter Form.

Die neuen Formulare sind erhältlich bei Ihrer kanto-
nalen Lungenliga sowie bei der Geschäftsstelle der
Lungenliga Schweiz, Südbahnhofstrasse 14c, Post-
fach 49, 3000 Bern 17 (Tel. Nr. 031 378 20 50, 
Fax 031 378 20 51, e-mail info@lung.ch). Die For-
mulare sind ebenfalls abrufbar über Internet unter
www.lung.ch, Rubrik «Verordnungen».

Patienteninformation
Neu ist ebenfalls ein Patientenfolder erhältlich, der
die gängigsten Krankheitsbilder und Therapien knapp
und einfach erklärt. Bitte fordern Sie diesen gratis an
(Bezugsquellen siehe oben).

Lungenliga Schweiz:
Neues Verordnungs-
prozedere
Beratung von Patientinnen und Patienten

Inhalations- und Atemtherapiegeräte sowie Sauerstoff
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De nouvelles conventions, avec effet rétroactif au 1er
janvier 2000, ont été signées entre le Concordat 
des assureurs-maladie suisses (CAMS) et la Ligue pul-
monaire Suisse (LpS) sur le terrain de la thérapie à
domicile pour malades pulmonaires. Il en découle
certains changements dans la procédure de prescrip-
tion. D’une part, les formulaires couleur valables
jusqu’à présent sont remplacés dès maintenant par de
nouveaux. D’autre part, il faut désormais remplir
chaque fois une prescription pour l’appareil de thé-
rapie respiratoire et une prescription séparée pour les
prestations de conseil.

A+ – Le système de thérapie à domicile de la
Ligue pulmonaire
Il garantit une prise en charge optimale aux patients
qui nécessitent des appareils d’aide respiratoire et de
l’oxygène à domicile. Le système A+ de thérapie à
domicile de la Ligue pulmonaire est la combinaison
idéale de la thérapie au moyen d’appareils d’excel-
lente qualité et des suivi et conseils professionnels
assurés par le personnel qualifié des ligues pulmo-
naires cantonales.

Prescrire un appareil de thérapie et un suivi vous
assure les prestations de conseils de vos patientes et

patients par la ligue pulmonaire, conformément à
votre prescription et en étroite collaboration avec
vous.
Les nouveaux formulaires sont répertoriés de la
manière suivante:

A Prescription de prestations de conseils aux
patients avec appareils de thérapie respiratoire

1 Prescription d’appareils à aérosols et d’appareil
d’aspiration

2 Prescription pour oxygénothérapie au long
cours avec concentrateur d’oxygène ou
oxygène liquide

3 Prescription de thérapie nCPAP ou auto-CPAP 

4 Prescription pour l’oxygénothérapie de courte
durée

La prescription de ventilation mécanique à domicile
– formulaire 5 – sera disponible prochainement sous
une forme légèrement modifiée.

Les nouveaux formulaires peuvent être obtenus
auprès de votre ligue pulmonaire cantonale ainsi 
qu’à l’Administration de la Ligue pulmonaire Suisse,
Südbahnhofstrasse 14c, case postale 49, 3000 Berne
17 (Tél. 031 378 20 50, fax 031 378 20 51, e-mail
info@lung.ch). Ils sont également disponibles sur
Internet, à l’adresse www.lung.ch, rubrique «Pres-
criptions».

Information aux patients 
Egalement disponible depuis peu: un dépliant à
l’attention des patients qui présente et explique
brièvement et simplement les tableaux cliniques et 
les traitements les plus courants (commande aux
adresses précitées).

Ligue pulmonaire suisse:
Nouvelle procédure
de prescription
Prestations de conseils aux patientes et patients

Inhalateurs et appareils de thérapie respiratoire ainsi qu’oxygène

Politik, Ökonomie und Recht
Politique, économie et droit
Politica, economia e diritto Ligue pulmonaire suisse
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Politik, Ökonomie und Recht
Politique, économie et droit Aus-, Weiter- und Fortbildung
Politica, economia e diritto Formation postgraduée et continue

Aufgrund des Weiterbildungsprogrammes, welches
am 1. Januar 1996 in Kraft gesetzt wurde, ist die
Teilnahme an der Facharztprüfung für diejenigen
Kandidatinnen und Kandidaten Voraussetzung für
die Erlangung des Facharzttitels FMH für Arbeits-
medizin, welche ihre Weiterbildung in Arbeitsmedi-
zin am 31. Dezember 1996 nicht abgeschlossen hat-
ten. Es empfiehlt sich, die Facharztprüfung frühe-
stens im letzten Jahr der reglementarischen Weiter-
bildung abzulegen (Art. 22 WBO). Auch wird das
Beenden der theoretischen Weiterbildung (Kurse
oder Studienzeit in Arbeitsmedizin) vor der Teil-
nahme an der Prüfung nahegelegt.

Facharztprüfung zur Erlangung
des Facharzttitels FMH
für Arbeitsmedizin

Ort: Bern

Datum: Samstag, 25. November 2000

Prüfungsgebühr: Die SGARM erhebt eine Prüfungs-
gebühr von Fr. 200.–.

Anmeldung und Auskünfte: Prof. Dr. med. M.-A.
Boillat, IST, 19, rue du Bugnon, 1005 Lausanne, 
Tel. 021 314 74 31, Fax 021 314 74 20

Anmeldefrist: 31. August 2000

Bemerkung: Die Prüfung wird 2001 auch während
des 4. Trimesters stattfinden.

Conformément au programme de formation post-
graduée entré en vigueur le 1er janvier 1996, la par-
ticipation à l’examen de spécialiste est une condi-
tion requise pour les candidats à l’obtention du titre
de spécialiste FMH en médecine du travail qui
n’avaient pas terminé leur formation postgraduée en
médecine du travail le 31 décembre 1996. Il leur est
recommandé de passer l’examen de spécialiste au
plus tôt durant la dernière année de leur formation
postgraduée réglementaire (art. 22 RFP). Il est égale-
ment recommandé d’achever la formation théorique
(cours ou période d’études en médecine du travail)
avant de se présenter à l’examen.

Examen de spécialiste en vue de
l’obtention du titre de spécialiste
FMH en médecine du travail

Lieu: Berne

Date: Samedi, 25 novembre 2000

Taxe d’examen: La SSMT prélève une participation
aux frais de Fr. 200.–.

Inscription et renseignements: Prof. M.-A. Boillat,
IST, 19, rue du Bugnon, 1005 Lausanne, tél. 021 
314 74 31, fax 021 314 74 20

Délai d’inscription: le 31 août 2000

Remarque: La session d’examen 2001 se déroulera
également au cours du quatrième trimestre.
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Politik, Ökonomie und Recht
Politique, économie et droit Aus-, Weiter- und Fortbildung
Politica, economia e diritto Formation postgraduée et continue

Aufgrund des Weiterbildungsprogrammes, welches
am 1. Januar 2000 in Kraft gesetzt wurde, ist die
Teilnahme an der Facharztprüfung für diejenigen
Kandidatinnen und Kandidaten Voraussetzung für
die Erlangung des Facharzttitels FMH für Oto-
Rhino-Laryngologie, welche ihre Weiterbildung in
Oto-Rhino-Laryngologie am 30. Juni 1998 nicht ab-
geschlossen hatten. Es empfiehlt sich, die Facharzt-
prüfung frühestens im letzten Jahr der reglementa-
rischen Weiterbildung abzulegen (Art. 22 WBO).

Facharztprüfung zur Erlangung
des Facharzttitels FMH
für Oto-Rhino-Laryngologie

Ort: Luzern

Schriftliche Prüfung: Freitag, 24. November 2000

Mündliche Prüfung: Dezember 2000 (genaue Daten
und Örtlichkeiten sind noch unbestimmt, je nach
Anzahl Kandidaten)

Prüfungsgebühr: Die Fachgesellschaft erhebt eine
Prüfungsgebühr von Fr. 700.– für beide Teile zu-
sammen.

Anmeldung: Anmeldeformulare können bezogen
werden beim: Sekretariat Schweiz. ORL-Gesell-
schaft, Frau R. von der Crone, Postfach 10, 9004 
St. Gallen, Tel. 071 230 06 46, Fax 071 230 06 47, 
E-mail: crs@mhs.ch

Anmeldefrist: 31. Juli 2000
PS: Für den Schwerpunkt Hals- und Gesichts-
chirurgie wird im Jahr 2000 keine Prüfung durch-
geführt.

Conformément au programme de formation post-
graduée entré en vigueur le 1er janvier 2000, la par-
ticipation à l’examen de spécialiste est une condi-
tion requise pour les candidats à l’obtention du titre
de spécialiste FMH en Oto-Rhino-Laryngologie qui
n’avaient pas terminé leur formation postgraduée en
Oto-Rhino-Laryngologie le 30 juin 1998. Il leur est
recommandé de passer l’examen de spécialiste au
plus tôt durant la dernière année de leur formation
postgraduée réglementaire (art. 22 RFP).

Examen de spécialiste en vue de
l’obtention du titre de spécialiste
FMH en Oto-Rhino-Laryngologie

Lieu: Lucerne

Examen écrit: Vendredi, 24 novembre 2000

Examen pratique: Décembre 2000 (dates et lieux
exacts sont encore inconnus et dépendront de nom-
bre de candidats)

Taxe d’examen: La Société de discipline médicale
prélève une participation aux frais de Fr. 700.– pour
les deux parties de l’examen.

Inscription: Les formulaires d’inscription peuvent
être obtenus à l’adresse suivante: Secrétariat de la
Société Suisse d’ORL, Mme R. von der Crone, Case
postale 10, 9004 St-Gall, tél. 071 230 06 46, fax 071
230 06 47, e-mail: crs@mhs.ch

Délai d’inscription: le 31 juillet 2000
P.S. Pour la formation approfondie en chirurgie cer-
vico-faciale, il n’y aura pas d’examen en l’an 2000.
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Politik, Ökonomie und Recht
Politique, économie et droit Aus-, Weiter- und Fortbildung
Politica, economia e diritto Formation postgraduée et continue

Aufgrund des Weiterbildungsprogrammes, welches
am 1. Januar 1999 in Kraft gesetzt wurde, ist die
Teilnahme an der Facharztprüfung für diejenigen
Kandidatinnen und Kandidaten Voraussetzung für
die Erlangung des Facharzttitels Ophthalmologie,
welche ihre Weiterbildung in Ophthalmologie bis
am 31. Dezember 1999 nicht abgeschlossen hatten.
Es empfiehlt sich, die Facharztprüfung frühestens
im letzten Jahr der reglementarischen Weiterbil-
dung abzulegen (Art. 22 WBO).

Facharztprüfung zur
Erlangung des Facharzttitels
FMH für Ophthalmologie

Ort: Bern

Datum: Freitag, 17. und Samstag, 18. November
2000

Prüfungsgebühr: Die Fachgesellschaft erhebt eine
Prüfungsgebühr von Fr. 650.–.

Anmeldung: Verwaltungssekretariat der SOG, Für-
sprecher Christoph Egli, Berneckerstrasse 26, 9435
Heerbrugg, Tel. 071 727 16 61, Fax 071 727 16 62,
E-mail: e.r.law@openoffice.ch

Information: Prof. Dr. med. P. Leuenberger, 
Clinique d’Ophtalmologie, 22, rue Alcide-Jentzer,
1205 Genf, Tel. 022 382 83 64, Fax 022 382 83 82,
E-mail: peter.leuenberger@hcuge.ch

Anmeldefrist: 8. September 2000

Conformément au programme de formation post-
graduée entré en vigueur le 1er janvier 1999, la par-
ticipation à l’examen de spécialiste est une condi-
tion requise pour les candidats à l’obtention du titre
de spécialiste FMH en ophtalmologie qui n’avaient
pas terminé leur formation postgraduée en ophtal-
mologie le 31 décembre 1999. Il leur est recom-
mandé de passer l’examen de spécialiste au plus tôt
durant la dernière année de leur formation postgra-
duée réglementaire (art. 22 RFP).

Examen de spécialiste en vue de
l’obtention du titre de spécialiste
FMH en ophtalmologie

Lieu: Berne

Date: Vendredi, le 17 et Samedi, le 18 novembre
2000

Taxe d’examen: La société de discipline médicale
prélève une participation aux frais de Fr. 650.–.

Inscription: Secrétariat administratif de la SSO,
Christoph Egli, avocat, Berneckerstrasse 26, 9435
Heerbrugg, tél. 071 727 16 61, fax 071 727 16 62, 
e-mail: e.r.law@openoffice.ch

Information: Prof. Dr P. Leuenberger, Clinique
d’Ophtalmologie, 22, rue Alcide-Jentzer, 1205
Genève, tél. 022 382 83 64, fax 022 382 83 82, 
e-mail: peter.leuenberger@hcuge.ch

Délai d’inscription: le 8 septembre 2000


